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L’importance des microprojets pour le Programme 
ALCOTRA 2021-2027

L'importanza dei microprogetti per il Programma 
ALCOTRA 2021-2027

Véronique VEYRAT

Responsable du Service ALCOTRA / Responsabile del Servizio ALCOTRA

Direction des Fonds Européens / Direzione dei Fondi Europei 

Région Auvergne-Rhône-Alpes



Le PROGRAMME ALCOTRA France - Italie :
Contexte / Contesto

Autorité de gestion / Autorità di Gestione
Région Auvergne-Rhône-Alpes 

 

Dotation FEDER / Dotazione FESR 2021-2027 : 
182,3 M€

Taux de financement / Tasso di finanziamento: 
80 %

Projets approuvés / Progetti approvati: 

52

FEDER programmé / FESR programmato

68,7 M€ 

Taux de programmation / Taux de programmation

38 %



Le PROGRAMME ALCOTRA France - Italie :
Participation Alpes du Nord / Partecipazione Alpi del Nord

Territoire / 

Territorio

Projets en tant que 

Chef de file  

Progetti in qualità 

di capofila

Nb totaux 

partenaires 

impliqués 

Numero totale 

partner coinvolti

FEDER programmé

FESR programmato

Coût total 

programmé

Costo totale 

programma

Haute-Savoie 2 13 4 250 478,20 5 313 098,00

Savoie 5 26 9 544 545,76 11 930 681,70

RAVA 6 28 7 406 823,41 9 258 529,27

TOT Programme 52 269 68 644 506,11 85 805 632,14

Territoire / 

Territorio

Projets en tant que 

Chef de file  

Progetti in qualità 

di capofila

Nb totaux 

partenaires 

impliqués 

Numero totale 

partner coinvolti

FEDER programmé

FESR programmato

Coût total 

programmé

Costo totale 

programma

Haute-Savoie 13 45 16 586 205,81 19 613 103,23

Savoie 15 88 18 656 529,06 21 948 858,52

RAVA 32 101 28 815 733,46 33 900 863,34

TOT programme 219 899 216 896 795,04 256 438 939,02

% Partenaires / % Partner 

2014 – 2020

Savoie : 9,7%

Vallée d’Aoste : 11,2%

% Partenaires / % Partner 

2021 – 2027

Savoie : 9,7%

Vallée d’Aoste : 10,4%



• ALCOTRA a pour objectif de répondre aux défis 

environnementaux, redynamiser les systèmes 

économiques et sociaux transfrontaliers et 

dépasser les principaux obstacles transfrontaliers, 

grâce à une coopération locale, intégrée et 

inclusive

OBJECTIFS D’ALCOTRA OBIETTIVI DI ALCOTRA

• ALCOTRA ha per obiettivo di rispondere alle sfide

ambientali, di ridinamizzare i sistemi economici e

sociali transfrontalieri e di superare i principali

ostacoli transfrontalieri attraverso una

cooperazione locale, integrata e inclusiva.

3 Typologies de projets :

1 – Projets simples

2 – Plan territoriaux

3 - Nouveauté 2021-2027: les microprojets

3 Tipologie di progetti :

1 – Progetti singoli

2 – Piani territoriali

3 - Novità 2021-2027 : i microprogetti



Les objectifs de la stratégie microprojets 
d’ALCOTRA

• Soutenir des projets de volume plus faible, avec 

des procédures et un suivi simplifiés ;

• Elargir la coopération et diversifier le socle 

d’acteurs publics et privés ;

• Impliquer de façon plus directe les citoyens et de 

nouveaux acteurs (l’évaluation 2014-2020 relèvait 

une faible représentation des acteurs du secteur 

privé et associatif).

Un cadre règlementaire facilitant : art. 24 Règlement 
CTE (Règlement (UE) 2021/1059).

POURQUOI DES MICROPROJETS SUR 
ALCOTRA?

PERCHE’ DEI MICROPROGETTI SU 
ALCOTRA?

Gli obiettivi della strategia microprogetti di
ALCOTRA

• Sostenere progetti di volume finanziario inferiore,

con procedure e monitoraggio semplificati;

• Ampliare la cooperazione e diversificare la base

degli attori pubblici e privati;

• Coinvolgere più direttamente i cittadini e dei

nuovi attori (la valutazione 2014-2020 rilevava una

scarsa partecipazione di attori del settore privato e

del mondo associativo).

Un quadro normativo dedicato: art. 24 Regolamento
CTE (Regolamento (UE) 2021/1059).



Microprojets

Microprogetti

• Première expérience dans la coopération transfrontalière

• Projets d’échange d’expériences

• Implication de la population locale, notamment les jeunes

• Budget et durée limités

Projets simples

Progetti singoli

• Projet visant la coopération transfrontalière et 
la résolution d’un problème transfrontalier

• Implication de partenaires techniques ayant 
une compétence thématique

• Budget et durée adaptés pour apporter une 
réponse concrète

Plans 
territoriaux

Piani territoriali

• Projets visant l’intégration, c’est-à-dire 
contribuant à renforcer la gouvernance 
territoriale transfrontalière et la gestion 
conjointe 

• Implication des Autorités locales du territoire

• Budget élevé et durée adaptée

UN PROGRAMME, 3 
TYPOLOGIES DE PROJETS

• Una prima esperienza di cooperazione transfrontaliera

• Progetti di scambio di esperienze

• Coinvolgimento della popolazione locale, in particolare dei giovani

• Budget e durata limitati

• Progetto finalizzato alla cooperazione transfrontaliera e 
alla risoluzione di un problema transfrontaliero

• Coinvolgimento di partner tecnici con competenze 
tematiche

• Budget e durata adeguati per apportare una risposta 
concreta

• Progetti finalizzati all'integrazione, ossia al 
rafforzamento della governance territoriale 
transfrontaliera e della gestione congiunta

• Coinvolgimento degli Enti locali del 
territorio

• Budget elevato e durata adeguata

UN PROGRAMMA, 3 TIPOLOGIE DI 
PROGETTI



Qu’est-ce que c’est qu’un microprojet ALCOTRA 2021-2027 ?

Cos’è un microprogetto ALCOTRA 2021-2027 ?

Alessandra GIOVINAZZO

Secrétariat conjoint – instructrice / Segretariato Congiunto – istruttrice

Direction des Fonds Européens / Direzione dei Fondi Europei 

Région Auvergne-Rhône-Alpes



• Les priorités du Programme ALCOTRA

• Les objectifs et le contenu des microprojets ALCOTRA 

21-27 

• Les éléments de réussite issus du premier appel à 

projets

• Prochaines étapes

ORDRE DU JOUR ORDINE DEL GIORNO

• Le priorità del Programma ALCOTRA

• Gli obiettivi e i contenuti dei microprogetti ALCOTRA

21-27

• Gli elementi di riuscita emersi dal primo bando

• Prossime tappe



ALCOTRA 2021-2027: 
PRIORITÉS ET BUDGET 

ALCOTRA 2021-2027:
PRIORITÀ E BUDGET

➢ Enveloppe FEDER de 182,33 M€

➢ Taux de financement FEDER de 80%

Redynamiser l’économie dans l’espace 

ALCOTRA

• 34,1 M€ - 20% de la maquette

Une Europe plus intelligente

Une Europe plus verte

Expérimenter de nouvelles formes de 

coopération territoriale

• 34,1 M€ - 20% de la maquette

Répondre aux conséquence de la crise sanitaire 

avec des expériences à capitaliser

• 35,8 M€ - 21% de la maquette 

Une Europe plus sociale 
et plus inclusive

Une Europe plus proche 
des citoyens

Une meilleure gouvernance 
Interreg

Dépasser les obstacles transfrontaliers

• 6,8 M€ - 4% de la maquette 

Répondre aux défis environnementaux

• 59,6 M€ - 35% de la maquette

➢ Budget FESR di 182,33 M€

➢ Tasso di finanziamento FESR dell’80%

Ridinamizzare l’economia nello spazio

ALCOTRA

• 34,1 M€ - 20% del piano finanziario

Un’Europa più intelligente

Un’Europa più verde

Sperimentare nuove forme di cooperazione

territoriale

• 34,1 M€ - 20% del piano finanziario

Rispondere alle conseguenze della crisi

sanitaria con esperienze da capitalizzare

• 35,8 M€ - 21% del piano finanziario

Un’Europa più sociale e più 
inclusiva

Un’Europe più vicina ai 
cittadini

Una migliore governance
Interreg

Superare gli ostacoli transfrontalieri

• 6,8 M€ - 4% del piano finanziario

Rispondere alle sfide ambientali

• 59,6 M€ - 35% del piano finanziario



Qui et quoi :

• Un partenaire français et un partenaire italien, à minima (4 
au maximum) 

• Des projets entre 25.000 et 75.000 € (cofinancement à 80% → 
20.000 – 60.000 €) 

• Des activités qui répondent aux priorités identifiées par le 
Programme (quatre volets) 

• Une valeur ajoutée transfrontalière

Comment :

• Des appels à projet spécifiques

• Un dépôt dématérialisé (Synergie CTE) 

• Un accompagnement dédié 

C’EST QUOI UN MICROPROJET POUR 
ALCOTRA? 

COMMENT JE SOLLICITE UN SOUTIEN 
POUR UN MICROPROJET?

COS’E’ UN MICROPROGETTO PER 
ALCOTRA? 

COME POSSO CHIEDERE IL SOSTEGNO 
PER UN MICROPROGETTO?

Chi e cosa:

• Almeno un partner francese e un partner italiano (massimo 4)

• Dei progetti tra 25 000 e 75 000 € (cofinanziamento dell'80% → 20
000 EUR – 60 000 €)

• Delle attività che rispondono alle priorità individuate dal
Programma (quattro volet)

• Un valore aggiunto transfrontaliero

Come:

• Dei bandi specifici

• Un deposito dematerializzato (Synergie CTE)

• Un accompagnamento dedicato



Et encore… :

• Des règles simplifiés pour le dépôt et la gestion 

des microprojets 

• Des critères de priorité spécifiques et cohérent 

avec la stratégie microprojets (voir exemple 1er 

appel à projets, critères facilitant bénéficiaires 

"nouveaux" et/ou issus du secteur privé)

ATTENTION : Les personnes physiques ne 

peuvent pas être bénéficiaire!

C’EST QUOI UN MICROPROJET POUR 
ALCOTRA? 

COMMENT JE SOLLICITE UN SOUTIEN 
POUR UN MICROPROJET?

COS’E’ UN MICROPROGETTO PER 
ALCOTRA?

COME POSSO CHIEDERE IL SOSTEGNO 
PER UN MICROPROGETTO?

E ancora…:

• Delle regole semplificate per il deposito e la gestione 

dei microprogetti

• Dei criteri di priorità specifici e coerenti con la strategia

microprogetti (si veda ad esempio per il primo bando i

criteri facilitanti la partecipazione di "nuovi"

beneficiari e/o beneficiari del settore privato)

ATTENZIONE: le persone fisiche non possono essere

beneficiari!)



Choix de financer les microprojets sur 6 des 11 objectifs 

spécifiques (OS) → 4 volets

LES THEMATIQUES DES 
MICROPROJETS ET LES APP

Volet Numérique / Digitale

Volet Environnement / Ambiente
(énergies renouvelables, changement climatique, 

biodiversité / 

energie rinnovabili, cambiamento climatico, biodiversità)

Volet Education, formation, bilinguisme / 

Educazione, formazione e bilinguismo

Volet Culture et tourisme / Cultura e turismo

Appel à projet 2023 / Bando 2023 : 
23 octobre 2023 / 23 ottobre 2023 – 12h00 → 

5 mars 2024 / 5 marzo 2024 – 12h00

23 projets déposés, en cours d’approbation

23 progetti depositati, in corso di approvazione

OS 1.ii

OS 2.ii

OS 2.iv

OS 2.vii

OS 4.ii

OS 4.vi

LE TEMATICHE DEI MICROPROGETTI 
E I BANDI

Scelta di finanziare dei microprogetti su 6 degli 11 obiettivi 

specifici (OS) → 4 volet

Appel à projet 2024 / Bando 2024 : 
Automne 2024 / Autunno 2024

 OS 4.ii : 240 000,00 € / OS 4.vi: 600 000,00 €

Contenu de l’appel à projets en cours de validation

Contenuto del bando in corso di validazione



QUELLES ACTIVITES PUIS-JE 
FINANCER PAR UN MICROPROJET? 
Quelques exemples…

Volet Education, formation, bilinguisme / 

Educazione, formazione e bilinguismo

Volet Culture et tourisme / Cultura e turismo

OS 4.ii

OS 4.vi

• Développement de parcours transfrontaliers 

destinés à promouvoir une citoyenneté éclairée 

auprès des jeunes ;

• Développement de parcours de formation 

professionnelle conjoints.

• Activités de sensibilisation et de formation en 

faveur de l’inclusion sociale (par exemple via le 

sport)

• Sviluppo di percorsi transfrontalieri miranti a

promuovere nei giovani una cittadinanza

consapevole;

• Sviluppo di percorsi di formazione professionale

congiunti.

• Attività di sensibilizzazione e di formazione a

favore dell’inclusione sociale (ad esempio,

tramite lo sport);

• Développement de parcours de sensibilisation sur 

la valeur et l’importance du patrimoine culturel 

transfrontalier ;

• Soutien aux réseaux transfrontaliers d’opérateurs, 

associations et entreprises culturelles et créatives ;

• Création de nouveaux parcours de formation 

transfrontaliers pour renforcer les compétences 

des acteurs des arts du spectacle.

• Sviluppo di percorsi di sensibilizzazione circa il

valore e l’importanza del patrimonio culturale

transfrontaliero;

• Supporto a reti transfrontaliere di operatori,

associazioni, culturali, creative.

• Creazione di nuovi percorsi di formazione

transfrontaliera per rafforzare le competenze

degli attori delle arti dello spettacolo

QUALI ATTIVITA SONO FINANZIABILI 
CON UN MICROPROGETTO? Qualche 
esempio…

Appel à projet en cours de validation / Bando in corso di validazione



QUELQUES ELEMENTS DU PREMIER 
APPEL A PROJETS

Objectifs généraux :

• Mobiliser des nouveaux acteurs 

• Mettre en œuvre des actions qui impliquent davantage les 
citoyens

• Proposer des solutions innovantes à des problèmes 
territoriaux et/ou à bénéfice de groupes destinataires 
considérés prioritaires sur les territoires de référence

• Valoriser la valeur de la coopération transfrontalière

→Les critères de sélection présentent la grille 
d’évaluation des microprojets :

• Des prérequis pour le chef de file 

• Des limitations à la participation pour certaines catégories 
(exemple collectivités locales)

Obiettivi generali:

• Mobilitare dei nuovi attori

• Attuare delle azioni che coinvolgano maggiormente i
cittadini

• Proporre soluzioni innovative a problemi locali e/o a
beneficio di gruppi target ritenuti prioritari sui territori
di riferimento

• Valorizzare il valore della cooperazione transfrontaliera

→I criteri di selezione presentano la griglia di valutazione
dei microprogetti

• Dei prerequisiti per il capofila

• Limitazioni alla partecipazione per determinate categorie
(es. enti locali)

ALCUNI ELEMENTI DEL PRIMO BANDO



QUELQUES ÉLÉMENTS DE RÉUSSITE

• Une présentation claire, qui précise les rôles des 
partenaires, les apports réciproques au projet et le 
détail des activités 

• Une implication des public cibles : participation 
directe et active aux activités, à travers une 
implication réaliste 

• Des approches innovantes : des projets capables 
de saisir les défis du contexte externe et d’y faire 
face avec des approches originaux 

• Une valorisation de la coopération 
transfrontalière : les partenariats affichent une 
réflexion sur une problématique transfrontalière et 
mettent en avant pourquoi il y a un intérêt à 
coopérer 

• Des activités intégrées : le projet montre une 
démarche de collaboration entre les partenaires et 
un travail conjoint sur le sujet

ALCUNI ELEMENTI DI RIUSCITA

• Una presentazione chiara, che specifichi i ruoli dei
partner, i contributi reciproci al progetto e il dettaglio delle
attività

• Un coinvolgimento dei pubblici target: una
partecipazione diretta e attiva alle attività previste,
attraverso un’implicazione realistica

• Degli approcci innovativi: dei progetti in grado di
cogliere le sfide del contesto esterno e di affrontarle con
approcci originali

• Una valorizzazione della cooperazione
transfrontaliera: dei partenariati che condividono una
riflessione su una problematica transfrontaliera ed
evidenziano perchè vi è un’interesse a cooperare

• Delle attività integrate: il progetto mostra un approccio
collaborativo tra i partner e un lavoro congiunto sul tema
individuato



• Validation du Comité de suivi du mois de novembre des 

termes du deuxième appel à projets pour lancement 

en fin d’année 2024

• Une information de l’Autorité de gestion et des 

administrations partenaires du Programme dès la 

publication de l’appel à projets et une animation 

territoriale dédiée (webinaire de lancement et 

évènement territoriaux)

PROCHAINES ETAPES PAR 
L’AUTORITE DE GESTION 

PROSSIME TAPPE PER L’AUTORITÀ DI 
GESTIONE

• Validazione da parte del Comitato di sorveglianza del mese

di novembre dei termini del secondo bando per un

lancio nella fine 2024

• Un’informazione da parte dell'Autorità di gestione e

delle amministrazioni partner del Programma non

appena il bando sarà pubblicato e un’animazione

territoriale dedicata (webinar di lancio e eventi

territoriali)



…ET DANS L’ATTENTE?

• Etape par étape :

• Je prends connaissance du Programme 

opérationnel et du contenu des objectifs 

spécifiques (OS) pour vérifier si mon idée projet est 

en lien avec les attentes du Programme ;

• Je réfléchi à mon réseau pour penser si j’ai des 

partenaires potentiels de l’autre côté de la 

frontière ;

• Je familiarise avec les outils du Programme 

(consultation du site et des documents du premier 

appel à projets) ;

• Je m’informe au fil de l’eau grâce aux réseaux 

sociaux du Programme ;

• Je participe aux activités d’information organisées 

par l’Autorité de gestion et à niveau local.

…E NELL’ATTESA?

• Passo dopo passo:

• Prendo conoscenza del Programma operativo e del

contenuto degli obiettivi specifici (OS) per

verificare se la mia idea progettuale è in linea con le

aspettative del Programma; 

• Mi chiedo se rispetto alla mia rete di contatti ho dei 

partner potenziali dall’altro lato della frontiera ;

• Familiarizzo con gli strumenti del Programma 

(consultazione sito e documenti primo bando) ;

• Seguo gli aggiornamenti sui canali social del 

Programma ;

• Partecipo alle attività di informazione organizzate

dall'Autorità di gestione e a livello locale.



INTRODUCTION AU SITE DU 
PROGRAMME

INTRODUZIONE AL SITO DEL 
PROGRAMMA

www.interreg-alcotra.eu 

http://www.interreg-alcotra.eu/


CONTACTS ALCOTRA / CONTATTI ALCOTRA

Pour plus d’informations / Per maggiori informazioni

• Réseau des animateurs territoriaux / Rete degli animatori territoriali

• Site web du programme / Sito web del Programma : www.interreg-alcotra.eu 

• Secrétariat conjoint / Segretariato Congiunto : alcotra-secretariatconjoint@auvergnerhonealpes.fr 

http://www.interreg-alcotra.eu/
mailto:alcotra-secretariatconjoint@auvergnerhonealpes.fr
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